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Morrone) tramme      tramme/trammuè   
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Riassunto -            -
      tango1, tango2, tarlatà, tramme, trammètto, 

trammiéro, trammuàsse, trammuè, tranviére. 
Parole chiave:    tango, tank, tarlatà, tram, tramway.

Abstract -             
  19   2   tango1, tango2, tarlatà, tramme, 

trammètto, trammiéro, trammuàsse, trammuè, tranviére.
Keywords:    tango, tank, tarlatà, tram, tramway.
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